
Zmluva o poskytnutí služieb č. 134/2023
uzatvorená v zmysle ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník (ďalej aj len „Zmluva")

Zmluvné strany

Zhotoviteľ: Ing.Marko Méry
obchodné meno: Marko Méry
sídlo: Gorkého 130/8, 811 01 Bratislava
IČO: 50 442 848
registrácia: Okresný úrad Bratislava, živnostenský register č. 110-249980
konajúci prostredníctvom: Ing. Marko Méry
IČ DPH: -

DIČ: 1081206610
bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa a.s.
číslo účtu: 5201047561/1100
IBAN: SK27 0900 0000 0052 0104 7561
osoba oprávnená rokovať vo veciach 
obchodných, technických a realizačných: Ing. Marko Méry

                                                 

(ďalej len „Dodávateľ")

a

Objednávateľ:
názov:
Sídlo:
IČO:
konajúci prostredníctvom:
DIČ:
bank, spoj.:
číslo účtu:
IBAN:
SWIFT kód:
osoba oprávnená rokovať vo veciach
obchodných:
technických:

mestská časť Bratislava-Staré Mesto
Vajanského nábrežie 3, 814 21 Bratislava 
00 603 147
Ing. Matej Vagač, starosta mestskej časti 
2020804170
VÚB, a.s.
1526012/0200
SK63 0200 0000 3500 0152 6012
SUBASKBX

RNDr. Anna Calpašová, anna.calpasova@staremesto.sk
RNDr. Anna Calpašová, anna.calpasova@staremesto.sk 

(ďalej len „Objednávateľ" a spolu s Dodávateľom ďalej len „Zmluvné strany")

Článok I
Predmet zmluvy a miesto plnenia

1.1. Predmetom plnenia Zmluvy je záväzok Dodávateľa poskytnúť Objednávateľovi služby pre účely realizácie 
zákazky „Obnova Grassalkovichovej záhrady-revitalizácia zelene" podľa projektovej dokumentácie Ing. 
Tamary Reháčkovej PhD. z 12/2022 s prípadnými zmenami uskutočnenými počas verejného obstarávania 
zákazky (ďalej len "Projektová dokumentácia"), v rozsahu výkazu výmer a dokumentácie z verejného 
obstarávania, ktorého výsledkom bolo uzavretie tejto zmluvy a ponuka zhotoviteľa predložená v tomto 
verejnom obstarávaní a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve (ďalej len „Plnenie" alebo „Zákazka" 
alebo aj „Obnova zelene").
Miestom Plnenia je Grassalkovichova záhrada.

1.2. Dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť Plnenie vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť pri dodržaní
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kvalitatívnych a technických podmienok určených Zmluvou, Projektovou dokumentáciou, výkazom výmer 
a dokumentáciou z verejného obstarávania, v súlade s platnými technickými normami a všeobecne 
záväznými právnymi predpismi, a riadne a včas vykonané Plnenie odovzdať Objednávateľovi. Objednávateľ 
sa zaväzuje Plnenie prevziať a zaplatiť dohodnutú cenu. Dokumenty uvedené v prvej vete tohto odseku 
považujú Zmluvné strany za záväzné a vzájomne sa doplňujúce. V prípade rozporov medzi nimi platí 
poradie ich záväznosti tak, ako sú uvedené.

1.3. Dodávateľ potvrdzuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou Plnenia, ktoré má vykonať, 
že sú mu známe všetky technické, kvalitatívne a iné podmienky nevyhnutné k poskytnutiu Plnenia a že 
disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú na poskytnutie Plnenia nevyhnutné. Cena 
Plnenia odráža všetky známe podmienky ako i možné situácie, ktoré Dodávateľ pri zachovaní odbornej 
starostlivosti má predvídať. Dodávateľ berie na vedomie, že Plnenia je súčasťou komplexnej obnovy 
Grassalkovichovej záhrady a jeho realizácia bude koordinovaná s rekonštrukciou automatizovaného 
závlahového systému, s prácou na oprave a údržbe areálového osvetlenia, s obnovou povrchu chodníkov 
a osadením nového mobiliáru.

1.4. Všetky veci a podklady, ktoré sú potrebné k poskytnutiu Plnenia, je povinný zaobstarať Dodávateľ.

1.5. Súčasťou Plnenia, ktoré zabezpečí Dodávateľ sú nasledujúce činnosti, doklady a dokumenty:
Projekt dopravného značenia počas Plnenia,
Dopravné značenie počas Plnenia,
Projektová dokumentácia skutočného vyhotovenia revitalizačných prác,
Zriadenie aj odstránenie úložiska materiálu potrebného na Plnenie a dočasnej skládky odpadu 
vzniknutého pri Plnení,
Doklady o likvidácii odpadov vzniknutých počas Plnenia,
Iné činnosti, doklady a dokumenty súvisiace s Plnením bez ohľadu na ich uvedenie, či neuvedenie 
vo výkaze výmer či v projekte revitalizácie záhrady.

Článok II 
Čas plnenia

2.1. Dodávateľ sa zaväzuje, že zrealizuje Plnenie do 7 mesiacov odo dňa odovzdania miesta Plnenia. 
Objednávateľ odovzdá Dodávateľovi miesto Plnenia formou písomného protokolu o odovzdaní a prevzatí. 
Objednávateľ sa zaväzuje miesto Plnenia odovzdať Dodávateľovi a Dodávateľ sa ho zaväzuje prevziať do 
3 pracovných dní od doručenia výzvy Objednávateľa na prevzatie miesta Plnenia. V prípade, ak si 
Dodávateľ miesto Plnenia v uvedenej lehote neprevezme, hoci mu to bolo umožnené, považuje sa miesto 
Plnenia uplynutím tretieho pracovného dňa od doručenia výzvy na účely tejto Zmluvy za odovzdané 
a prevzaté.

2.2. Dodávateľ sa zaväzuje Plnenie realizovať v čiastkových termínoch tak, ako budú uvedené 
v Harmonograme prác (ďalej len „Harmonogram"), ktorý Dodávateľ predloží Objednávateľovi na 
odsúhlasenie v lehote 7 dní od podpísania tejto Zmluvy. Po odsúhlasení Harmonogramu Zmluvnými 
stranami stane sa Harmonogram súčasťou tejto Zmluvy. Objednávateľ bude na jednotlivé časti plnenia 
v zmysle Harmonogramu vystavovať Dodávateľovi objednávky s termínom plnenia v zmysle 
Harmonogramu. V prípade, že Objednávateľ včas objednávku nevystaví a nedoručí, je Dodávateľ 
oprávnený začať/postupovať s prácami na Plnení v zmysle Harmonogramu..

2.3. Dodávateľ je oprávnený požadovať zmenu termínu Plnenia iba v týchto prípadoch objektívne 
a preukázateľne brániacich v Plnení:

a) zásahu orgánov štátnej správy, ktorý vznikol z dôvodov mimo sféry vplyvu Dodávateľa;

b) prerušení prác na Plnení Objednávateľom;

c) zmene parametrov Plnenia zo strany Objednávateľa;

d) vyššej moci, ktorá znemožňuje riadnu realizáciu Plnenia alebo jeho časti. Pod pojmom vyššia moc 
sa rozumejú okolnosti majúce vplyv na Plnenie, ktoré nie sú závislé na vôli Zmluvných strán a ktoré 
Zmluvné strany nemôžu ovplyvniť, ani ich nemohli pri zachovaní všetkej odbornej starostlivosti 
predpokladať pri uzatvorení Zmluvy (napr. vojna, mobilizácia, povstanie, a pod.);

e) ak klimatické a meteorologické podmienky objektívne neumožňujú uskutočňovanie Plnenia alebo 
zabraňujú použitiu technologických postupov potrebných na Plnenie.

2.4. Podmienkou zmeny termínu Plnenia podľa tohto článku Zmluvy je ohlásenie dôvodu na zmenu 
Dodávateľom a písomné schválenie zmeny Objednávateľom. Zmena termínu Plnenia sa vykoná formou
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písomného dodatku k Zmluve v súlade s § 18 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej „ZVO"). Dodávateľ v týchto prípadoch 
nie je počas tejto schválenej doby v omeškaní s ukončením a odovzdaním Plnenia, ani s lehotami podľa 
Harmonogramu..

Článok III 
Cena diela

3.1. Celková cena za kompletné zrealizovanie Plnepia je:
Cena bez DPH: 214 06676-i EUF

DPH .... %: 0,00 EUR
^ ^ 7 /  X

Cenacelkom vrátane^DPH: 214 066,91 EUR, slovom (dvestoštrnásťtisícšesťdesiatšesť euro
a d ^ e fé ä ^ ia í^  Dodávateľ nie je platca DPH. V prípade, že sa ním počas plnenia zmluvy
stane, dohodnutá cena bude konečná, vrátane príslušnej DPH.

3.2. Cena Plnenia bola určená ako súčet položiek rozpočtu, ktorý bol predložený ako súčasť ponuky Dodávateľa 
vo verejnom obstarávaní (ďalej len „Výkaz výmer") a tvorí Prílohu č. 1 ako súčasť tejto Zmluvy.

3.3. Cena Plnenia obsahuje všetky náklady na realizáciu Plnenia, predovšetkým náklady na prácu, všetky stroje, 
vybavenie a zariadenie, ich používanie a údržbu, ďalej všetky služby, ktoré zabezpečujú realizáciu prác a 
ich dokončenie, údržbu počas Plnenia, likvidáciu odpadu vzniknutého v súvislosti Plnením, náklady na 
zabezpečenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, zmluvné záruky, bankové náklady, zisk, všeobecné 
riziká v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy.

3.4. K zmene ceny Plnenia môže dôjsť výlučne z týchto dôvodov a to formou dodatku v súlade s § 18 ZVO:

a) pri zmene rozsahu Plnenia jeho rozšírením zo strany Objednávateľa, na základe písomnej žiadosti 
Objednávateľa adresovanej Dodávateľovi. Podkladom pre určenie zvýšenej ceny Plnenia bude 
Výkaz výmer. V prípade, ak bude požadovať Objednávateľ naviac práce, ktoré nie sú ocenené vo 
Výkaze výmer, Dodávateľ predloží do 5 (piatich) dní od obdržania žiadosti Objednávateľa návrh 
ceny takýchto prác. Cena naviac prác musí byť písomne odsúhlasená Objednávateľom;

b) pri zmene riešenia Plnenia požadovaného Objednávateľom, zmena ceny Plnenia bude v tomto 
prípade riešená dohodou strán, výlučne na základe písomného odsúhlasenia Objednávateľom;

c) pri zmene sadzby dane z pridanej hodnoty, v takom prípade cena sa automaticky zmení o zvýšenú 
alebo zníženú položku DPH;

d) zúžením predmetu Plnenia Objednávateľom formou vylúčenia niektorej jeho položky 
Objednávateľom na základe písomného oznámenia adresovaného Dodávateľovi, vtákom prípade 
sa cena Plnenia znižuje automaticky o cenu nerealizovaných položiek, určenú z Výkazu výmer.

3.5. Dodávateľ vyhlasuje, že sa dôkladne oboznámil s povahou a rozsahom Plnenia, podrobne je mu známy 
obsah Výkazu výmer a projektu revitalizácie záhrady. Dodávateľ nie je oprávnený účtovať Objednávateľovi 
žiadne dodatočné náklady, hoci by pre riadne dokončenie Plnenia ako celku podľa Projektovej 
dokumentácie boli potrebné materiály, výrobky alebo práce nezahrnuté vo Výkaze výmer, okrem tých, 
ktoré vzniknú na základe neskoršej požiadavky Objednávateľa na zmenu Plnenia z dôvodov ustanovených 
v tejto Zmluve a ktoré budú predmetom jeho písomného odsúhlasenia podľa tejto Zmluvy .

3.6. Zmluvná cena dohodnutá v bode 3.1 čl. III sa môže zmeniť dohodou Zmluvných strán aj v prípade, ak dôjde 
k výskytu nepredvídateľných podmienok a z nich vyplývajúcich nákladov na Plnenie. Za nepredvídateľné 
podmienky sa považuje miera inflácie vyššia ako 5% v porovnaní s cenami vyplývajúcimi z cenníka 
„Cenekon, plochy a úprava územia" použitého Dodávateľom pri príprave cenovej ponuky a platnými v 
čase prekladania ponúk. Dodávateľ je oprávnený požadovať navýšenie ceny Plnenia len o percento 
prevyšujúce 5% inflačného nárastu ceny ešte neobstaraných materiálov. Ak Objednávateľ písomne 
odsúhlasí navýšenie zmluvnej ceny z tohto dôvodu, je Dodávateľ povinný k faktúre priložiť prehľad 
fakturovaného materiálu so zvýšenou cenou a preukázať jeho nákup po inflačnom navýšeníjeho ceny.

3.7. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že akékoľvek Dodávateľom poskytnuté výkony nad 
dohodnutý rozsah Plnenia, prípadné práce naviac, zlepšenia a pod., ktoré nebudú Objednávateľom vopred 
výslovne písomne uznané formou písomného dodatkp k; tejto Zmluve, nebudú Objednávateľom 
Dodávateľovi uhradené a Dodávateľ nie je oprávnený požadovať ich zaplatenie z akéhokoľvek dôvodu.

tá? j  - v'W'c. óvy
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Článok IV
Spôsob fakturácie a platobné podmienky

4.1. Dodávateľ je oprávnený priebežne fakturovať Objednávateľovi objednanú (alebo poskytnutú podľa 
harmonogramu ak nebola objednávka včas vystavená) časť ceny Plnenia a objednávateľje povinný zaplatiť 
Dodávateľovi fakturovanú časť cenu Plnenia. Podmienkou pre vystavenie faktúry a jej prílohou bude

súpis vykonaných prác potvrdený Objednávateľom,

denník evidencie prác na Plnení (ďalej len „Denník"),

doklady preukazujúce likvidáciu odpadu vzniknutého pri realizácii fakturovanej časti Plnenia 

fotodokumentácia priebehu prác, ktorých vykonanie je podmienkou splatnosti tejto časti 
ceny,

objednávka, ak bola Objednávateľom včas vystavená

Podmienkou pre vystavenie poslednej faktúry bude riadne odstránenie všetkých vád alebo nedorobkov, 
zistených a uplatnených pri preberaní Plnenia. Prílohami tejto faktúry budú

kópia protokolu o odovzdaní a prevzatí Plnenia,

súpis vykonaných prác, Denník, doklady preukazujúce likvidáciu odpadu vzniknutého pri 
realizácii fakturovanej časti Plnenia

fotodokumentácia priebehu prác, ktorých vykonanie je podmienkou splatnosti tejto časti 
ceny.

4.2. Faktúra - daňový doklad bude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa zákona č. 431/2002 
Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov, minimálne však:

a) označenie faktúra - daňový doklad a jej číslo;

b) názov a adresu sídla Objednávateľa a Dodávateľa a adresu, na ktorú má byť faktúra zaslaná, IČO, 
DIČ, IČ DPH Dodávateľa aj Objednávateľa;

c) číslo zmluvy a označenie Plnenia;

d) Kód projektu v ITMS2014+ : NFP302070BZG1 a názov projektu: Revitalizácia Grassalkovichovej 
záhrady

e) označenie banky (názov a adresa banky, SWIFT kód) a číslo účtu (aj v tvare IBAN);

f) dátum dodania plnenia;

g) deň vystavenia a odoslania faktúry a lehota splatnosti;

h) výšku fakturovanej čiastky nasledovne: základ dane, sadzbu dane, výšku dane, celkovú 

fakturovanú sumu zaokrúhlenú na dve desatinné miesta;

i) pečiatku a podpis Dodávateľa;

j) prílohy v zmysle tejto Zmluvy .

4.3. Za správne vyčíslenie výšky dane z pridanej hodnoty zodpovedá Dodávateľ v plnom rozsahu.

4.4. Splatnosť faktúry bude 60 dní. V prípade, že faktúra a jej prílohy nebude obsahovať všetky dohodnuté 
náležitosti, Objednávateľ sumu ceny uvedenú na takejto faktúre neuhradí a vráti v lehote 5 pracovných 
dní Dodávateľovi s uvedením všetkých nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V tomto prípade sa preruší 
plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho doručenia opravenej 
faktúry Objednávateľovi.

4.5. Platba sa považuje za uhradenú dňom odpísania jej sumy z účtu Objednávateľa v prospech účtu 
Dodávateľa.
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Článok V
Spôsob realizácie Plnenia.

5.1. Dodávateľ je povinný dodržiavať pri plnení tejto Zmluvy všetky súvisiace všeobecne záväzné právne 
predpisy a technické normy.

5.2. Dodávateľ vyhlasuje, že pred podpisom tejto Zmluvy si objekt revitalizácie a jeho okolie prehliadol a overil 
si všetky stým súvisiace dostupné informácie v takej miere, že je plne oboznámený s jeho tvarom 
a charakteristikou, hydrologickými a klimatickými podmienkami a možnosťami prístupu k miestu Plnenia, 
ako aj s potrebou všetkých práv potrebných pre realizáciu Obnovy zelene. Dodávateľ od Objednávateľa 
v tejto súvislosti nepožaduje, ani po prevzatí miesta Plnenia nebude požadovať žiadne ďalšie plnenie.

5.3. Dodávateľ je povinný umožniť prístup na ktorékoľvek miesto, kde sa budú vykonávať práce súvisiace 
s touto Zmluvou

a) Objednávateľovi,

b) orgánom verejnej správy, vykonávajúcim činnosti v rámci svojich právomocí,

c) inej osobe oprávnenej na to všeobecne záväzným právnym predpisom alebo splnomocnenej 
Objednávateľom,

d) dodávateľom iných častí obnovy Grassalkovichovej záhrady, ak o to požiada koordinátor prác 
podľa ods. 5.26

5.4. Dodávateľ je povinný riadne plniť všetky požiadavky predpisov upravujúcich problematiku požiarnej 
ochrany a bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci (BOZP). Zhotovíte!' zabezpečuje na vlastné náklady 
autorizovaného bezpečnostného technika BOZP.

5.5. Dodávateľ je povinný na požiadanie odovzdať Objednávateľovi fotokópie dokladov o odbornej 
spôsobilosti všetkých osôb, zodpovedných za odborné práce (arboristov) ktorí budú realizovať Obnovu 
zelene.

5.6. Dodávateľ počas realizovania Plnenia a odstraňovania prípadných vád na ňom je povinný dodržiavať 
všetky právne predpisy upravujúce nakladanie s odpadmi, za čo nesie plnú právnu zodpovednosť. 
Dodávateľ je predovšetkým povinný chrániť životné prostredie na mieste Plnenia aj mimo neho pred 
znečistením, udržiavať v objekte záhrady a priľahlých komunikáciách určených na dopravu materiálu 
poriadok a čistotu, odstraňovať odpadky a nečistoty, ktoré vznikli pri vykonávaní jeho práce na vlastné 
náklady a nesmie vypúšťať alebo dovoliť vypúšťanie akýchkoľvek toxických odpadov alebo látok.

5.7. Dodávateľ v plnom rozsahu zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci a bezpečnosť 
technických zariadení pri realizácii Plnenia. Dodávateľ preberá plnú zodpovednosť za primeranosť, 
stabilitu a bezpečnosť všetkých pracovných postupov a metód prác. Dodávateľ je povinný zaistiť 
bezpečnosť všetkých osôb oprávnených byť na mieste Plnenia a podniknúť všetky potrebné opatrenia na 
ochranu životného prostredia na mieste Plnenia a mimo neho tak, aby sa zamedzilo škodám alebo 
ohrozeniu osôb alebo majetku, alebo iným nepriaznivým účinkom realizácie Plnenia. Objednávateľ 
nezodpovedá za akékoľvek odškodnenie alebo kompenzácie splatné ktorémukoľvek pracovníkovi alebo 
inej osobe vykonávajúcej práce na Plnení.

5.8. Dodávateľ je povinný viesť odo dňa prevzatia miesta Plnenia o prácach, ktoré vykonáva Denník, a to 
v jednom origináli a v jednej kópii pre Objednávateľa. Do Denníka sa zapisujú všetky rozhodujúce 
skutočnosti, týkajúce sa realizácie prác, predovšetkým

a) ich časový postup,

b) údaje o počasí (maximálna a minimálna teplota),

c) údaj o pracovníkoch, ich počtoch a použitých mechanizmoch,

d) rozsah a kvalita prác,

e) prípadné odchýlky od Projektovej dokumentácie a ich zdôvodnenia,

f) prípadné vyjadrenia zodpovednej osoby alebo Objednávateľa,

g) prípadné vyjadrenia projektanta,

h) prípadné prerušenia prác s ich odôvodnením,

i) iné údaje dôležité pre posúdenie hospodárnosti a kvality prác a

j) údaje nevyhnutné pre posúdenie prác orgánmi verejnej správy.
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Objednávateľ je oprávnený denne sledovať obsah Denníka. Za týmto účelom je zodpovedný zástupca 
Dodávateľa povinný predložiť Objednávateľovi denný záznam vykonaných prác, najneskôr nasledujúci 
pracovný deň na podpis. Objednávateľ v Denníku vyznačí svoj súhlas prípadne nesúhlas s obsahom 
denného záznamu, a to s uvedením dôvodov nesúhlasu. Ak tak neurobí najneskôr do troch dní odo dňa 
predloženia záznamu Dodávateľom má sa za to, že s obsahom záznamu súhlasí.

5.9. Denník sa vedie do doby odovzdania a prevzatia Plnenia a uchováva sa minimálne do doby uplynutia 
lehoty na uplatnenie práv zo zodpovednosti za vady.

5.10. Dodávateľ bude informovať Objednávateľa o stave rozpracovanosti Plnenia na pravidelných kontrolných 
dňoch, ktoré bude organizovať podľa požiadavky Objednávateľa. Kontrolný deň sa bude konať v termíne 
určenom dohodou strán, najneskôr do 5 (piatich) dní od obdržania žiadosti Objednávateľa Dodávateľom.

5.11. Dodávateľ je povinný informovať Objednávateľa o dodávateľoch, ktorí sa budú podieľať na realizačných 
prácach na predmete Plnenia. Dodávateľnesmie Zákazku ako celok odovzdať k vykonaniu inému subjektu. 
Objednávateľ má právo vylúčiť z realizácie Plnenia alebo ktorejkoľvek jeho časti hociktorého 
z dodávateľov Dodávateľa.

5.12. Dodávateľ je povinný riadiť sa pri plnení tejto Zmluvy písomnými pokynmi Objednávateľa. V prípade ak 
pokyny Objednávateľa budú podľa názoru Dodávateľa nevhodné, Dodávateľ na to Objednávateľa písomne 
upozorní. Ak napriek upozorneniu bude Objednávateľtrvať na realizácii predmetných pokynov, Dodávateľ 
nezodpovedá za prípadné škody spôsobené nevhodnými pokynmi Objednávateľa.

5.13. Dodávateľsa zaväzuje, že akúkoľvek ním spôsobenú alebo zapríčinenú škodu pri realizácii Plnenia odstráni 
tak, že uvedie vec do pôvodného stavu na vlastné náklady, alebo nahradí spôsobenú škodu bez 
zbytočného odkladu Objednávateľovi. Určenie spôsobu odstránenia škody podľa tohto bodu zmluvy patrí 
Objednávateľovi.

5.14. Všetky podstatné časti Zákazky, rastlinný materiál a podobne je Dodávateľ povinný predložiť na schválenie 
Objednávateľovi. Na vyžiadanie mu tiež musia byť predložené výkresy, a iné podklady súvisiace s Plnením.

5.15. Dodávateľje povinný odškodniť v plnej výške Objednávateľa za všetky škody a nároky súvisiace s úmrtím 
alebo zranením akejkoľvek osoby, stratou alebo poškodením akéhokoľvek majetku nachádzajúceho sa na 
miestne Plnenia, s výnimkou majetku, ktorý je predmetom Obnovy zelene podľa tejto Zmluvy alebo 
životného prostredia, ku ktorým došlo následkom realizácie Plnenia alebo odstránenia všetkých jeho vád. 
Medzi tieto nároky patria tiež náklady súvisiace s reklamáciami, súdnym alebo správnym konaním, 
náhradami škôd iným osobám, ktoré bude Objednávateľ povinný zaplatiť, inými nákladmi, poplatkami, 
pokutami alebo inými sankciami uloženými Objednávateľovi zavinením Dodávateľa.

5.16. Dodávateľje povinný mať uzatvorené nižšie uvedené poistenia s výškou poistného krytia minimálne vo 
výške ceny predmetu zákazky s DPH:

• poistenie proti poškodeniu miesta Plnenia,

® poistenie proti strate alebo poškodeniu akéhokoľvek majetku dodaného na miesto Plnenia 
Dodávateľom alebo jeho subdodávateľom,

• poistenie zodpovednosti za spôsobenú škodu na zdraví alebo majetku počas realizácie Plnenia,

Tieto poistenia musia byť platné počas celej doby realizácie Plnenia podľa tejto zmluvy a Dodávateľje 
povinný to na výzvu Objednávateľa kedykoľvek preukázať. Zhotoviteľ preukáže Objednávateľovi 
existenciu vyššie uvedených poistení predložením poistnej zmluvy najneskôr ku dňu podpisu tejto Zmluvy. 
V prípade nepredloženia poistenej zmluvy podľa tohto bodu si Objednávateľ vyhradzuje právo túto 
Zmluvu nepodpísať.

5.17. Ak Dodávateľ zistí pri realizácii Plnenia skryté prekážky týkajúce sa miesta, kde sa má Plnenie uskutočniť, 
a tieto prekážky znemožňujú realizáciu Zákazky dohodnutým spôsobom, je Dodávateľ povinný oznámiť to 
bez zbytočného odkladu Objednávateľovi a navrhnúť mu zmenu Plnenia. Kým Dodávateľ nedostane 
písomné pokyny Objednávateľa určujúce spôsob a rozsah zmeny Plnenia je Dodávateľ oprávnený Plnenie 
prerušiť iba v tej časti, ktorá je postihnutá skrytými prekážkami. Ak Dodávateľ porušil svoju povinnosť zistiť 
pred začatím Plnenia prekážky uvedené v tomto odseku a oznámiť ich Objednávateľovi, má Objednávateľ 
voči nemu nárok na náhradu škody.

5.18. Dodávateľ sa zaväzuje vyhotovovať a archivovať podrobnú fotodokumentáciu o priebehu realizácie 
Zákazky, najmä, nie však výlučne všetkých zakrývaných častí Plnenia. Na požiadanie Objednávateľa sa 
Dodávateľ zaväzuje sprístupniť Objednávateľovi fotodokumentáciu a umožniť Objednávateľovi 
vyhotovenie kópií fotodokumentácie. Pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak, povinnosť Dodávateľa
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archivovať fotodokumentáciu zaniká odovzdaním fotodokumentácie Objednávateľovi pri odovzdaní 
a prevzatí Plnenia.

5.19. Dodávateľ sa zaväzuje najneskôr ku dňu podpisu tejto Zmluvy obidvoma Zmluvnými stranami predložiť 
Objednávateľovi zoznam svojich pracovníkov a pracovníkov svojich subdodávateľov, ktorí budú realizovať 
Zákazku a tento zoznam sa zaväzuje počas doby Plnenia priebežne aktualizovať. Za omeškanie so splnením 
tejto povinnosti je Dodávateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za 
každý deň omeškania.

5.20. Dodávateľ sa zaväzuje vykázať z miesta Plnenia všetky osoby, ktoré odmietajú dodržiavať podmienky 
ustanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, 
ochrany pred požiarmi, hygieny a ochrany životného prostredia alebo osoby, ktoré tieto predpisy porušujú 
ako aj všetky osoby, ktoré nie sú uvedené v zozname, podľa predchádzajúceho bodu (netýka sa osôb 
poverených Objednávateľom).

5.21. Objednávateľalebo ním poverená osoba má právo kedykoľvek v priebehu Plnenia v rámci pracovnej doby 
požiadať pracovníkov Dodávateľa ako aj pracovníkov jeho subdodávateľov o absolvovanie skúšky na 
overenie prítomnosti alkoholu alebo inej omamnej resp. psychotropnej látky. V prípade pozitívneho 
výsledku uvedených skúšok sa Dodávateľ zaväzuje s okamžitou účinnosťou odvolať z prác na Plnení 
previnilého pracovníka Dodávateľa alebo subdodávateľa; pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že 
odmietnutie vykonania skúšky pracovníkom Dodávateľa alebo subdodávateľa má pre účely tejto Zmluvy 
rovnaké účinky ako pozitívny výsledok skúšky.

5.22. Dodávateľ sa zaväzuje zabezpečiť, aby sa jeho pracovníci, ako aj pracovníci subdodávateľov, bez súhlasu 
Objednávateľa nepohybovali alebo sa nezdržiavali na tých častiach miesta Plnenia, ktoré bezprostredne 
nesúvisia s výkonom ich prác na Zákazke.

5.23. Dodávateľ sa zaväzuje nepoužiť bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa akýkoľvek 
materiál alebo výrobky, ktoré nie sú uvedené v Projektovej dokumentácii. Za týmto účelom sa Dodávateľ 
zaväzuje, že pri Plnení nebude použitý materiál, ktorý je škodlivý alebo svojou povahou inak nevhodný. 
Všetky tovary a materiály použité pri realizácii Zákazky musia spĺňať kritériá uvedené v právnych 
predpisoch a projektovej dokumentácii. Všetky tovary použité pri Plnení musia byť bez akýchkoľvek 
právnych vád a nesmie sa na vzťahovať výhrada vlastníctva akejkoľvek tretej osoby.

5.24. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Dodávateľovi dodávku médií (voda, elektrika), a to počas celej doby 
realizácie Plnenia.

5.25. Dodávateľ sa zaväzuje, že počas celej doby realizácie Plnenia bude zapísaný do Registra partnerov 
verejného sektora ak mu takáto povinnosť zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov vyplýva. Nesplnenie tejto povinnosti je dôvodom na 
odstúpenie od Zmluvy.

5.26. Dodávateľ je povinný rešpektovať pokyny koordinátora prác na celkovej obnove záhrady určeného 
Objednávateľom tak, aby práce na Plnení nadväzovali na iné časti obnovy a neprekážali ostatným 
dodávateľom. Dodávateľ zodpovedá za škody spôsobené nerešpektovaním pokynov koordinátora.

5.27. Pokiaľ nebudú poskytované služby podľa Harmonogramu a objednávok Objednávateľa na seba plynulé 
nadväzovať, je Dodávateľ povinný miesto Plnenia vypratať, vrátane odstránenia úložiska 
materiálu/dočasnej skládky odpadu, ak o ich odstránenie požiada koordinátor prác podľa ods. 5.26, 
v súvislosti spotrebou uvoľniť plochu ostatným dodávateľom pre účely vykonania prác na inej časti 
obnovy Grassalkovichovej záhrady. Dodávateľ bude v prácach pokračovať až po doručení ďalšej 
objednávky v súlade s Harmonogramom alebo podľa Harmonogramu, ak nebude objednávka včas 
vystavená a zmluvné strany sa nedohodnú inak..

Článok VI
Zmluvné pokuty a náhrada škody

6.1. V prípade omeškania Dodávateľa s riadnym a včasným ukončením a odovzdaním Plnenia je Dodávateľ 
povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,1% zmluvnej ceny Plnenia za každý začatý 
deň omeškania, celkovo však maximálne do hodnoty 20 % z celkovej zmluvnej ceny Plnenia.

6.2. V prípade omeškania Dodávateľa s riadnym a včasným Plnením v súlade s Harmonogramom, je 
Dodávateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,1% zmluvnej ceny Plnenia za 
každý začatý deň omeškania, celkovo však maximálne do hodnoty 20 % z celkovej zmluvnej ceny Plnenia.
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6.3. V prípade vzniku niektorého z dôvodov na odstúpenie od Zmluvy, uvedených v bode 7.1 Zmluvy je okrem 
možnosti Objednávateľa odstúpiť od Zmluvy, povinný Dodávateľ zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu 
vo výške 20 % zo zmluvnej ceny Plnenia.

6.4. Ak bude Dodávateľ v omeškaní s odstránením vád a nedorobkov uvedených v zápise o odovzdaní 
a prevzatí Plnenia v dohodnutom termíne, alebo ak Dodávateľ neodstráni vady Plnenia uplatnené 
Objednávateľom v záručnej dobe v zmysle čl. VIII, bod 8.13 tejto Zmluvy včas, je povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100,- EUR za každú vadu a každý začatý deň omeškania až do 
ich odstránenia.

6.5. V prípade ak Dodávateľ neumožní Objednávateľovi či poverenej osobe dozoru kedykoľvek kontrolu 
prebiehajúcich revitalizačných prác, je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 500,- 
EUR za každý jednotlivý aj opakovaný prípad takéhoto postupu.

6.6. V prípade porušenia povinnosti Dodávateľa mať platné poistenie v rozsahu určenom touto Zmluvou, je 
povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny Plnenia a to aj opakovane.

6.7. V prípade ak sa v mieste Plnenia bude nachádzať osoba pracujúca na Plnení a neuvedená v zozname osôb 
predloženom a aktualizovanom Dodávateľom, je Dodávateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 200,- EUR za každé takéto porušenie povinností.

6.8. V prípade ak Dodávateľ poruší niektorú zo svojich zmluvných povinnosti uvedených v bodoch,5.18, 5.22, 
5.23, 5.25 a 5.26 tejto Zm luvy, je povinný Objednávateľovi zaplatiť zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR 
za každý jednotlivý prípad porušenia zmluvy. Objednávateľje oprávnený požadovať zaplatenie zmluvných 
pokút podľa tohto odseku Zmluvy aj opakovane.

6.9. Týmito zmluvnými pokutami nie je dotknutý nárok strán na uplatnenie nároku na náhradu škody, ktorý 
ostáva v celom rozsahu zachovaný.

Článok VII
Odstúpenie od zmluvy

7.1. Objednávateľ môže odstúpiť od tejto Zmluvy, okrem dôvodov uvedených v Obchodnom zákonníku aj z 
nasledovných dôvodov ležiacich na strane Dodávateľa:

a) ak Dodávateľ preukázateľne nezhotovuje predmet Plnenia v požadovanej kvalite a ani po 
písomnom upozornení zo strany Objednávateľa nedošlo k zjednaniu nápravy v lehote min. 14 
(štrnásť) dní od doručenia písomného upozornenia;

b) ak Dodávateľ inak podstatným spôsobom poruší túto Zmluvu. Pod podstatným porušením tejto 
Zmluvy sa rozumie predovšetkým porušenie povinností Dodávateľa ustanovených v bodoch 
5.16, 5.17, 5.26 a 10.2 a opakované porušenie ďalších povinností Dodávateľa podľa tejto Zmluvy.

c) ak na Dodávateľa bude vyhlásený konkurz alebo dôjde k jeho likvidácii bez právneho nástupcu.

7.2. Dodávateľ nie je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy okrem prípadov podľa ust. Obchodného zákonníka.

7.3. Pokiaľ sa od tejto Zmluvy odstúpi a strany sa písomne nedohodnú inak,

a) Dodávateľ je povinný okamžite zastaviť práce, okrem prác neodkladných špecifikovaných v ods. 
7.4,

b) Zmluvné strany vykonajú prevzatie doteraz vykonaných prác a dodávok, o čom vyhotovia protokol, 
ktorý podpíšu a v ktorom budú uvedené všetky práce a dodávky, ktoré boli vykonané v dohodnutej 
kvalite a v súlade s touto Zmluvou, ktoré Objednávateľ prevezme a Dodávateľovi uhradí,

c) Dodávateľ bezodkladne opustí miesto Plnenia, pričom do momentu opustenia zabezpečí jeho 
ochranu.

7.4. Pod neodkladnými prácami sa rozumejú práce, ktorých nevykonanie by mohlo spôsobiť ohrozenie života 
alebo zdravia osôb, vznik škody na Zákazke, životnom prostredí, majetku Objednávateľa alebo tretej 
osoby.
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Článok VIII
Odovzdanie a prevzatie diela, záručná doba a zodpovednosť za vady

8.1. Predmetom odovzdania a prevzatia bude celá Zákazka naraz.

8.2. Dodávateľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi najneskôr 14 (štrnásť) dní vopred, kedy bude 
Plnenie pripravené na odovzdanie a prevzatie. Na základe návrhu Dodávateľa zvolá Objednávateľ 
najneskôr do siedmich dní písomne preberacie konanie, na ktorom si zmluvné strany dohodnú časový 
program odovzdania Plnenia.

8.3. K preberaciemu protokolu je Dodávateľ povinný pripraviť a Objednávateľovi odovzdať tieto doklady:

a) existujúce atesty a certifikáty výrobkov, osvedčenia o skúškach použitých materiálov.

b) dokumentáciu priebehu všetkých realizovaných prác (fotografie, prípadne videozáznamy),

c) kópiu Denníka,

d) doklady o likvidácii odpadu v súlade s právnymi predpismi,

e) iné zápisy a doklady o realizovaných prácach, ak sa na nich Zmluvné strany počas realizácie Zákazky
dohodnú.

8.4. O odovzdaní a prevzatí Plnenia spíšu Objednávateľ a Zhotoviteľ preberací protokol.

8.5. Objednávateľ sa zaväzuje Plnenie prevziať v prípade ak bude Plnenie bez vád a nedorobkov a Dodávateľ 
odovzdá pri preberacom konaní Objednávateľovi všetky doklady uvedené v bode 8.3 tejto zmluvy.

8.6. V prípade ak Objednávateľ bezdôvodne odmietne Plnenie prevziať, Plnenie sa považuje za prevzaté 
a odovzdané v deň preberacieho a odovzdávacieho konania, alebo v deň, kedy sa takéto konanie malo 
konať.

8.7. Preberací protokol bude vyhotovený v dvoch vyhotoveniach a bude obsahovať najmä:

a) základné údaje o Zákazke,

b) zoznam odovzdaných dokladov,

c) vyhlásenie strán o tom, že Dodávateľ Plnenie odovzdáva a Objednávateľ ho preberá, pokiaľ 
Objednávateľ nevyužije svoje právo odmietnuť Plnenie prevziať,

d) podpisy oprávnených zástupcov Zmluvných strán,

e) dĺžku trvania záručnej lehoty,

f) termín, do ktorého je Dodávateľ povinný vypratať miesto Plnenia (odstrániť úložisko materiálu 
/dočasnú skládku odpadu).

8.8. Ak Objednávateľ odmietne prevziať Plnenie, je povinný spísať zápis, v ktorom uvedie dôvody, vady 
a nedorobky, pre ktoré Plnenie neprevzal. Po odstránení vád a nedorobkov, pre ktoré Plnenie nebolo 
prevzaté Objednávateľom, opakuje sa preberacie konanie podľa tohto článku Zmluvy.

8.9. Dodávateľzodpovedá za to, že Plnenie bude vykonané podľa podmienok tejto Zmluvy a že počas záručnej 
doby bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve.

8.10. Zmluvné strany sa dohodli, že záručná doba bude trvať 6 (šesť) mesiacov a začína plynúť odo dňa 
odovzdania a prevzatia Plnenia bez vád a nedorobkov.

8.11. Práva zo zodpovednosti za vady musia byť uplatnené u Dodávateľa v záručnej dobe, inak tieto práva 
zanikajú.

8.12. Objednávateľ oznámi Dodávateľovi bez zbytočného odkladu vady Plnenia, ktoré sa objavili počas záručnej 
doby a ktoré sa vyskytli aj napriek primeranej starostlivosti po odovzdaní Plnenia (skryté vady). V 
oznámení Objednávateľ uvedie ako sa vady prejavujú. K oznámeniu prípadne predloží dôkazné 
prostriedky a navrhovaný termín ich odstránenia.

8.13. Dodávateľ je povinný na reklamáciu reagovať do 5 (piatich) pracovných dní po jej obdržaní a následne 
dohodnúť s Objednávateľom a podľa okolností aj s projektantom spôsob a primeranú lehotu 
bezodplatného odstránenia vady. Ak reklamuje Objednávateľ u Dodávateľa vady Plnenia v záručnej dobe, 
je Zhotoviteľ povinný tieto odstrániť v najkratšom možnom čase. Objednávateľ môže poskytnúť na 
požiadanie dodávateľa dlhšiu lehotu, ak ju odstránenie vady vyžaduje. V prípade, ak nedôjde medzi 
stranami k dohode ohľadom lehoty na odstránenie vád Plnenia, táto lehota bude 30 dní od obdržania 
reklamácie Objednávateľa Dodávateľom.
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8.14. Objednávateľ môže zadať odstránenie nejakej vady tretej strane na náklady Dodávateľa. Môže tak urobiť 
vtedy, ak Dodávateľ reklamovanú vadu neodstráni včas. Objednávateľ je povinný informovať Dodávateľa 
minimálne 10 (desať) dní vopred o svojom úmysle zadať odstránenie vady tretej strane. Ak Dodávateľsám 
neodstráni takúto vadu do 10 (desiatich) dní od obdržania informácie podľa predchádzajúcej vety, 
Objednávateľ môže zadať odstránenie tejto vady tretej strane. Primerané náklady súvisiace s odstránením 
vady budú vyúčtované Dodávateľovi, ktorý ich uhradí Objednávateľovi do 5 (piatich) dní od doručenia 
faktúry. V opačnom prípade je Objednávateľoprávnený požadovať zmluvnú pokutu vo výške 0,05% denne 
z neuhradených nákladov za každý deň omeškania.

Článok IX.
Využitie subdodávateľov

9.1. Dodávateľ je v súlade s § 41 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní") povinný 
uvádzať aktuálne údaje o svojich subdodávateľoch, údaje o osobách oprávnených konať za 
subdodávateľov v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia, údaje o predmete 
subdodávky a podiele subdodávateľa na celkovej realizácii Plnenia. Tieto informácie uvádza Dodávateľ v 
Prílohe č. 4 tejto Zmluvy. Dodávateľ je povinný požadovať od subdodávateľov poskytovanie aktuálnych 
údajov podľa predchádzajúcej vety a je povinný bezodkladne poskytovať aktualizované údaje 
Objednávateľovi. Ak Dodávateľ zmení subdodávateľa počas trvania Zmluvy, je povinný spolu so žiadosťou 
o zmenu subdodávateľa poskytnúť objednávateľovi všetky údaje podľa tohto odseku a zároveň je povinný 
uviesť rozsah subdodávky z celkového množstva uskutočnených prác v percentách. Navrhovaný 
subdodávateľ musí byť oprávnený uskutočňovať práce, resp. poskytovať služby v rozsahu predmetu 
subdodávky.

9.2. V prípade porušenia ktorejkoľvek z povinností týkajúcej sa subdodávateľov alebo ich zmeny, napr. 
neoznámenie zmeny subdodávateľa, využitie subdodávateľa, ktorý nespĺňa podmienky podľa § 41 ods. 1 
ZVO alebo si nesplnil povinnosť zápisu do registra partnerov verejného sektora, hoci mu táto povinnosť 
zo zákona č. 315/206 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
vyplýva, má Objednávateľ právo odstúpiť od Zmluvy a má nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny 
za Plnenie, za každé porušenie ktorejkoľvek z vyššie uvedených povinností a to aj opakovane.

Článok X.
Vyhlásenia dodávateľa

10.1 Dodávateľ týmto vyhlasuje, že:
a) na jeho majetok nebol ku dňu uzavretia tejto Zmluvy vyhlásený konkurz alebo povolená reštrukturalizácia, 

resp. že si nie je vedomý žiadnych skutočností nasvedčujúcich tomu, že by v budúcnosti mohlo dôjsť k 
podaniu návrhu na začatie konkurzu alebo reštrukturalizácie na jeho majetok,

b) voči nemu nie je ku dňu uzavretia tejto Zmluvy vedené exekučné konanie, konanie o výkon rozhodnutia 
alebo dobrovoľná dražba na základe návrhu tretej osoby, na základe ktorých by mohlo dôjsť k scudzeniu 
akéhokoľvek majetku v akejkoľvek forme v prospech akejkoľvek tretej osoby a v takom rozsahu, že by to 
mohlo priamym spôsobom ohroziť plnenie povinností podľa tejto zmluvy, resp. že si nie je vedomý 
žiadnych skutočností nasvedčujúcich tomu, že by v budúcnosti mohlo dôjsť k začatiu takýchto konaní,

c) voči nemu nie je ku dňu uzavretia tejto Zmluvy vedené exekučné konanie alebo konanie o výkon 
rozhodnutia z titulu nedoplatkov v súvislosti s neplnením daňových, colných alebo odvodových povinností, 
na základe ktorého (tohto konania) by mohlo dôjsť k scudzeniu akéhokoľvek majetku v akejkoľvek forme v 
prospech akejkoľvek tretej osoby a v takom rozsahu, že by to mohlo priamym spôsobom ohroziť plnenie 
povinností podľa tejto Zmluvy, resp. že si nie je vedomý žiadnych skutočností nasvedčujúcich tomu, že by 
v budúcnosti mohlo dôjsť k začatiu takýchto konaní,

d) mu nie je známe, že ku dňu uzavretia tejto Zmluvy bol vyhlásený konkurz, povolená reštrukturalizácia, 
vedená exekúcia z akéhokoľvek titulu alebo dobrovoľná dražba na majetok tretej osoby, pokiaľ by takéto 
konania mohli priamym spôsobom ohroziť plnenie povinností podľa tejto zmluvy, resp. že si nie je vedomý 
žiadnych skutočností nasvedčujúcich tomu, že by v budúcnosti mohlo dôjsť k začatiu takýchto konaní,

e) ku dňu uzavretia tejto Zmluvy nie je insolventný alebo neschopný platiť akékoľvek svoje peňažné záväzky 
voči svojim veriteľom v termíne ich splatnosti, resp. že je nepravdepodobné, že nedodrží taký záväzok 
vyplývajúci z inej zmluvy dohodnutej s ktoroukoľvek treťou osobou, nedodržanie ktorého môže mať 
priamy vplyv na schopnosť plniť záväzky podľa tejto zmluvy, resp. že si nie je vedomý žiadnych 
skutočností nasvedčujúcich tomu, že by v budúcnosti mohlo dôjsť k takýmtosituáciám,
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f)nie sú mu známe žiadne okolnosti obmedzujúce jeho oprávnenie uzavrieť túto Zmluvu, najmä že 
uzatvorenie tejto Zmluvy a vykonávanie práv a plnenie záväzkov z nej vyplývajúcich nie je v rozpore so 
žiadnym rozhodnutím akéhokoľvek štátneho orgánu a nie je ani viazané na súhlas, povolenie alebo 
súhlasné vyjadrenie akejkoľvek tretej osoby v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov a pokiaľ 
áno, že takýto súhlas, povolenie alebo súhlasné vyjadrenie bolo riadne a včas vydané.

10.2 Dodávateľ vyhlasuje, že všetky vyhlásenia uvedené v predchádzajúcom ods. 1, písm. a) až f) sú pravdivé a 
úplné a zaväzuje sa konať tak, aby riadne plnil všetky povinnosti pre neho z týchto vyhlásení 
vyplývajúce a aby nenastala žiadna negatívna okolnosť predpokladaná ustanoveniami týchto vyhlásení. 
V prípade, že sa niektoré z vyhlásení podľa písm. a) až f) ukážu ako zavádzajúce alebo nepravdivé, je to 
dôvod na okamžité odstúpenie od zmluvy podľa čl. VII ods. 7.1 písm. c).

Článok XI
Všeobecné a záverečné ustanovenia

11.1 Dodávateľ môže počas plnenia tejto zmluvy použiť aj iné osoby zodpovedné za realizáciu prác ako 
uvedené v záhlaví Zmluvy, ale musia to byť osoby s minimálne rovnakými kvalifikačnými predpokladmi 
a túto kvalifikáciu musí Dodávateľ preukázať Objednávateľovi najneskôr tri dni pred začatím činnosti 
týchto osôb na realizácii Plnenia a to spôsobom rovnakým, ako bol povinný preukázať kvalifikačné 
predpoklady osôb zodpovedných za realizáciu prác. V prípade ak tento postup Dodávateľ nedodrží, 
nemôžu sa iné osoby zúčastňovať na Plnení ako osoby zodpovedné za realizáciu prác.

11.2 Pri plnení tejto Zmluvy sa Zmluvné strany riadia v prvom rade jej ustanoveniami. Právny vzťah založený 
touto Zmluvou sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky.

11.3 S výnimkou štatutárnych zástupcov Objednávateľa resp. inej osoby výslovne písomne splnomocnenej 
štatutárnymi zástupcami Objednávateľa, nemajú žiadne tretie osoby akékoľvek oprávnenie rokovať alebo 
dohodovať so Zhotoviteľom zmenu podmienok tejto Zmluvy alebo meniť dohodnutý rozsah Plnenia, jeho 
Cenu, alebo akokoľvek meniť ustanovenia tejto Zmluvy.

11.4 Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, všetky písomnosti musia byť doručované na adresy strán 
uvedené v tejto Zmluve alebo na iné adresy, ktoré si strany oznámia. Písomnosť sa považuje za doručenú 
za nasledovných podmienok:

a) v prípade osobného doručovania odovzdaním písomnosti oprávnenej osobe alebo inej osobe 
oprávnenej prijímať písomnosti za túto Zmluvnú stranu a podpisom takej osoby na doručenke 
a/alebo kópii doručovanej písomnosti, alebo odmietnutím prevzatia písomnosti takou osobou;

b) v prípade doručovania prostredníctvom Slovenskej pošty, a.s. alebo kuriérnej služby doručením na 
adresu Zmluvnej strany a v prípade doporučenej zásielky odovzdaním písomnosti osobe 
oprávnenej prijímať písomnosti za túto Zmluvnú stranu a podpisom takej osoby na doručenke, 
alebo dňom odmietnutia prevziať zásielku, alebo dňom vrátenia zásielky odosielateľovi, aj keď sa 
adresát o jej doručovaní nedozvedel.

c) Písomnosti doručované e-mailom sa považujú za doručené najbližším pracovným dňom 
nasledujúcim po ich odoslaní.

11.5 Žiadna zo Zmluvných strán nesmie postúpiť práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy na tretiu osobu 
bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany.

11.6 Akékoľvek dohody, zmeny, alebo doplnenia k tejto Zmluve sú pre strany záväzné len vtedy, keď sú 
obojstranne podpísané a nadobudnú účinnosť. Návrhy dodatkov k tejto Zmluve môže predkladať 
ktorákoľvek zo Zmluvných strán. Dodatky k tejto Zmluve, môžu zmluvné strany uzatvárať v súlade s 
ustanovením § 18 ZVO.

11.7 V prípade zmeny obchodného mena,, čísla účtu alebo iných údajov alebo skutočností, potrebných pre 
riadne plnenie tejto Zmluvy , každá zo Zmluvných strán oznámi túto skutočnosť bezodkladne druhej 
Zmluvnej strane.

11.8 Jednotlivé ustanovenia tejto Zmluvy sú oddeliteľné v tom zmysle, že neplatnosť niektorého z nich 
nespôsobuje neplatnosť tejto Zmluvy ako celku. Pokiaľ by sa v dôsledku zmeny právnej úpravy niektoré 
ustanovenie tejto Zmluvy dostalo do rozporu so slovenským právnym poriadkom (ďalej len "kolízne 
ustanovenie") a predmetný rozpor by spôsoboval neplatnosť tejto Zmluvy ako takej, bude táto Zmluva 
posudzovaná, akoby kolízne ustanovenie nikdy neobsahovala a vzťah Zmluvných strán sa bude v tejto
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záležitosti spravovať všeobecne záväznými právnymi predpismi, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú na 
znení nového ustanovenia, ktoré by nahradilo kolízne ustanovenie.

11.9 Zánikom účinnosti tejto zmluvy alebo jej časti nie je dotknutá účinnosť tých ustanovení zmluvy, ktorých 
účinnosť podľa tejto zmluvy a/alebo vzhľadom na ich povahu má trvať aj po ukončení účinnosti tejto 
zmluvy.

11.10 Prílohami tejto Zmluvy sú:

Príloha č. 1 -  Výkaz výmer (Rozpočet)

Príloha č. 2 -  Projektová dokumentácia

Príloha č. 3 -  Zoznam subdodávateľov

Príloha č. 4 -Zoznam rastlinného materiálu

11.11 Táto Zmluva sa vyhotovuje v 4 (štyroch) rovnopisoch v slovenskom jazyku, po dvoch pre každú zo 
zmluvných strán.

11.12 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť v súlade s 
§47a ods. 1 Občianskeho zákonníka a §5a zák. č. 211/2000Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) nasledujúci deň po jej zverejnení 
Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.

11.13 Dodávateľ berie na vedomie, že Plnenie bude financované z nenávratného finančného príspevku 
poskytnutého Objednávateľovi Ministerstvom investícií, regionálneho rozvoja a integrácie Slovenskej 
republiky (ďalej len „Riadiaci orgán"). Dodávateľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho 
s poskytnutým Plnením kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného 
finančného príspevku medzi príslušným riadiacim orgánom a objednávateľom a to oprávnenými osobami, 
najmä:

a) Poskytovateľa ním poverené osoby,

b) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi poverené 
osoby,

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby,

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon kontroly/auditu,

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov,

f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ.

g) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými Právnymi predpismi SR 
a právnymi aktmi EÚ, a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť.

            
V Bratislave dňa.............                 

Za Objednávateľa:

                           

Ing. Matej Vagac, staroba

                   
   
                          

 
     

M Bratislave dňa..                 

Za Dodávateľa: 

                                          
Ing. Marko Méry
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príloha č.2

Rozpočet (výkaz - výmer)

27
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P.č. Názov výdavku Merná 
jednotka Množstvo

Jednotková 
cena 

Eur bez DPH

Výdavky 
celkovo 

Eur bez DPH

1 Prevzdušnenie trávnika s pieskovaním (aj s dodaním 
piesku) ha 1,750 6990,00 12 232,50

2
Vyvláčenie trávnika s rozrušením machov, porastov, s 
naložením odpadu na dopravný prostriedok, odvozom 
do20 km a so zložením v rovine alebo v na svahu

ha 1,750 1500,00 2 625,00

3
Hnojenie trávnika s rozprestretím alebo rozdelením 
hnojiva v rovine alebo na svahu do 1:5 organicko- 
humusovým hnojivom vo vrstve 5 cm (rašelinka)

t 568,990 11,50 6 543,39

4 Obrobenie pôdy hrabaním 
v rovine alebo na svahu m2 17 525,000 0,20 3 505,00

5 Založenie trávnika parterového výsevom (dosiatie 0,25 
g/m2) m2 17 525,000 0,30 5 257,50

6 Obrobenie pôdy valcovaním v rov. al. na svahu do 1 ;5 m2 17 525,000 0,05 876,25

7

Hĺbenie jamiek pre vysadzovanie rastlín v hornine 1 až 
4 s výmenou pôdy nad 50 do 100%, s prípadným 
naložením prebytočných výkopkov na dopravný 
prostriedok, odvozom na vzdialenosť do 20 km a so 
zložením v rovine alebo na svahu do 1:5 objemu nad 
0,4 do 1 m3 (strom)

ks 32,000 85,50 2 736,00

8
Výsadba dreviny s balom do vopred vyhĺbenej jamky so 
zaliatím, v rov. al. na svahu do 1:5 pri priemere balu od 
600 do 800 mm (strom)

ks 32,000 38,10 1 219,20

9 Zakotvenie dreviny troma a viac kolmi pri priemere 
kolov do 100 mm pri dĺžke kolov do 2 m do 3 m ks 32,000 22,00 704,00

10 Zhotovenie obalu kmeňa z trstinovej rohože v rov. al. na 
svahu do 1:5 m2 32,000 7,50 240,00

11

Hĺbenie jamiek pre vysadzovanie rastlín v hornine 1 až 
4 s výmenou pôdy nad 50 do 100%, s prípadným 
naložením prebytočných výkopkov na dopravný 
prostriedok, odvozom na vzdialenosť do 20 km a so 
zložením v rovine alebo na svahu do 1:5 objemu nad 
0,4 do 1m3 (strom)

ks 52,000 104,70 5 444,40

12
Výsadba dreviny s balom do vopred vyhĺbenej jamky so 
zaliatím, v rov. al. na svahu do 1:5 pri priemere balu od 
600 do 800 mm (strom)

ks 52,000 83,90 4 362,80

13 Zakotvenie dreviny troma a viac kolmi pri priemere 
kolov do 100 mm pri dĺžke kolov do 2 m do 3 m ks 52,000 22,00 1 144,00

14 Zhotovenie obalu kmeňa z trstinovej rohože v rov. al. na 
svahu do 1:5 m2 52,000 7,50 390,00

15 Obrobenie pôdy prekopaním do hĺbky nad 50-100 mm m2 1 496,500 0,90 1 346,85

16 Plošná úprava terénu pri nerovnostiach 50-100 mm v 
rov. al. na svahu do 1:5 m2 1 496,500 0,40 598,60

17 Obrobenie pôdy hrabaním v rov. al. na svahu do 1:5 m2 1 496,500 0,20 299,30

18 Hĺbenie jamiek pre vysadzovanie rastlín bez výmeny 
pôdy do 0,01-0,02 m3 (kríky) ks 616,000 11.50 7 084,00

19
Výsadba dreviny s balom do vopred vyhĺbenej jamky so 
zaliatím, v rov. al. na svahu do 1:5 pri priemere balu od 
100 do 200 mm (kriky)

ks 616,000 5,50 3 388,00

20 Položenie mulčovacej kôry 
v rovine alebo na svahu - kríky m2 44,000 1,20 52,80

21

Založenie záhonu pre výsadbu rastlín s urovnaním a s 
prípadným naložením odpadu na dopravný prostriedok, 
odvozom do 20 km a so zložením
v rovine alebo na svahu do 1:5 na starom trávniku

m2 86,000 2,50 215,00
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H ĺ b e n i e  j a m i e k p r e v y s a d z o v a n i e  r a s t l í n  b e z v ý m e n y

p ô d y d o 0 , 0 1 - 0 , 0 2 m 3 ( k r í k y ) k s 2 5 8 , 0 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0

2 3

V ý s a d b a d r e v i n y  s b a l o m d o v o p r e d v y h ĺ b e n e j  j a m k y s o

z a l i a t í m ,  v  r o v .  a l .  n a s v a h u  d o  1 : 5  p r i  p r i e m e r e b a l u o d

1 0 0 d o 2 0 0  m m ( k r i k y )

k s 2 5 8 , 0 0 0 0 , 0 0 0 , 0 0

2 4 P o l o ž e n i e m u l č o v a c e j  k ô r y

v r o v i n e  a l e b o n a s v a h u - k r í k y m 2 8 6 , 0 0 0 1 , 5 0 1 2 9 , 0 0

2 5

H ĺ b e n i e j a m i e k  p r e v y s a d z o v a n i e  r a s t l í n b e z v ý m e n y

p ô d y d o 0 , 0 1 m 3 k s 3 5  7 9 7 , 0 0 0 0 , 0 8 2 8 6 3 , 7 6

2 6 V ý s a d b a k v e t í n d o p r i p r a v o v a n e j  p ô d y  s o z a l i a t í m s

j e d n o d u c h ý m i  k o r e ň a m i k s 3 5 7 9 7 , 0 0 0 0 , 0 5 1 7 8 9 , 8 5

2 7 P o l o ž e n i e  m u l č o v a c e j  k ô r y

v r o v i n e a l e b o  n a  s v a h u  - k r í k y m 2 4 3 0 , 0 0 0 1 , 2 0 5 1 6 , 0 0

2 8 H ĺ b e n i e j a m i e k  p r e  v y s a d z o v a n i e  r a s t l í n b e z  v ý m e n y

p ô d y d o 0 , 0 1 - 0 , 0 2 m 3  ( k r i k y ) k s 8 1 1 , 0 0 0 4 , 7 5 3 8 5 2 , 2 5

2 9

V ý s a d b a d r e v i n y s b a l o m d o v o p r e d v y h ĺ b e n e j  j a m k y  s o

z a l i a t í m ,  v  r o v .  a l .  n a s v a h u  d o  1 : 5  p r i  p r i e m e r e b a l u  o d

1 0 0 d o  2 0 0 m m  ( k r i k y )

k s 8 1 1 , 0 0 0 3 , 3 3 2 7 0 0 , 6 3

3 0 P o l o ž e n i e m u l č o v a c e j  k ô r y

v r o v i n e  a l e b o  n a  s v a h u -  k r í k y m 2 1 7 4 , 5 0 0 1 , 5 0 2 6 1 , 7 5

3 1 H ĺ b e n i e  j a m i e k p r e v y s a d z o v a n i e r a s t l í n b e z v ý m e n y

p ô d y d o  0 , 0 1 - 0 , 0 2  m 3 ( k r i k y - v i n e a ) k s 3 1 3 5 , 0 0 0 0 , 8 5 2 6 6 4 , 7 5

3 2

V ý s a d b a  d r e v i n y  s b a l o m d o  v o p r e d v y h ĺ b e n e j  j a m k y  s o

z a l i a t í m ,  v  r o v .  a l .  n a s v a h u  d o  1 : 5 p r i  p r i e m e r e b a l u  o d

1 0 0  d o  2 0 0 m m  ( k r i k y v i n e a )

k s 3 1 3 5 , 0 0 0 0 , 6 5 2  0 3 7 , 7 5

3 3 P o l o ž e n i e m u l č o v a c e j k ô r y  v  r o v i n e a l e b o n a s v a h u  -

k r í k y m 2 7 6 2 , 0 0 0 1 , 2 0 9 1 4 , 4 0

3 4 H ĺ b e n i e j a m i e k p r e v y s a d z o v a n i e r a s t l í n b e z v ý m e n y

p ô d y  d o  0 , 0 5 - 0 , 1 2 5 m 3 ( k r í k y  s o l i t é m e ) k s 3 2 , 0 0 0 9 , 5 0 3 0 4 , 0 0

3 5

V ý s a d b a  d r e v i n y  s  b a l o m  d o v o p r e d  v y h ĺ b e n e j  j a m k y s o

z a l i a t í m ,  v r o v .  a l .  n a s v a h u d o 1 : 5  p r i p r i e m e r e  b a l u  o d

2 0 0 d o  3 0 0  m m  ( k r í k y )

k s 3 2 , 0 0 0 7 , 5 0 2 4 0 , 0 0

3 6 Z a l i a t i e r a s t l í n v o d o u j e d n o t l i v o ,  p l o c h y  d o 2 0 m 2 m 3 2 , 5 5 0 3 2 , 0 0 8 1 , 6 0

3 7 Z a l i a t i e  r a s t l í n v o d o u j e d n o t l i v o ,  p l o c h y n a d 2 0  m 2 m 3 2 6 , 7 4 3 1 5 , 0 0 4 0 1 , 1 5

3 8 P r e s u n  h m ô t  p r e  s a d o v n í c k e  ú p r a v y  v o d o r o v n e  d o

5 0 0 0  m t 6 6 6 , 4 6 2 4 , 5 0 2 9 9 9 , 0 8

3 9 D o d á v k a  r a s t l i n n é h o m a t e r i á l u ( z o z n a m j e u v e d e n ý

n i ž š i e ) p r o j e k t 1 , 0 0 0 8 2 4 8 6 , 3 1 8 2 4 8 6 , 3 1

4 0 T r á v n i k o v á r e g e n e r a č n á z m e s k g 4 3 4 , 8 0 0 8 , 7 5 3 8 0 4 , 5 0

4 1 D r v e n á  k ô r a  i h l i č n a t ý c h s t r o m o v ( v r s t v a  0 , 1 m ) m 3 1 4 9 , 6 5 0 7 6 , 0 0 1 1 3 7 3 , 4 0

4 2 D o d á v k a k o n š t r u k c i e n a  s t r o m y / s a d a 3 k o l y ,  l a t k y ,  

ú v ä z y ) k s 8 4 , 0 0 0 7 , 6 0 6 3 8 , 4 0

4 3 D o d á v k a t r s t i n o v á r o h o ž m 8 4 , 0 0 0 1 2 , 1 5 1 0 2 0 , 6 0

4 4 H y d r o g é l ( 3 0 0 g n a  1  s t r o m ) k g 2 5 , 2 0 0 2 0 , 2 0 5 0 9 , 0 4

4 5 H n o j i v o  t a b l e t a  1 0  g ( 3 t b l  n a  1 s t r o m ) k s 2 5 5 , 0 0 0 0 , 3 0 7 6 , 5 0

4 6

D o d á v k a  a d o v o z  s t r o m o v é h o s u s t r á t u 4 0  %  n e í l o v á

h u m ó z n a  z e m i n a  s  k o m p o s t o m  a  b e z r a š e l i n y ,  3 5 % -

m a k a d a m f r a k c i a 3 2 / 6 4 m m  a 2 5 % d r v e n á  t e h l a

m 3 4 2 , 0 0 0 4 5 , 0 0 1 8 9 0 , 0 0

4 7 D o d á v k a  a d o v o z o r g a n i c k o - h u m u s o v é h n o j i v o 5  c m

( r a š e l i n k a ) n a  h n o j e n i e t r á v n i k a m 3 8 7 6 . 2 5 0 3 1 , 0 0 2 7 1 6 3 , 7 5

4 8 D o d á v k a v o d y ( s t r o m 5 0  I , k r i k 5 I ,  s o l i t é m y  k r í k  1 0 1 ,  

t r v a l k a 1 , 5 1 ) m 3 4 1 , 8 0 0 5 , 0 0 2 0 9 , 0 0

4 9 D o v o z v o d y d o  6 0 0 0  m m 3 4 1 , 8 0 0 0 , 5 0 2 0 , 9 0

5 0 D o d á v k a a i n š t a l á c i a  z á h o n o v ý o c e ľ o v ý  o b r u b n í k S t e e l

B o r d e r 1 4 x 1 0 0 c m m 1 9 8 , 0 0 0 1 4 , 4 2 2 8 5 5 , 1 6

s u m a c e l k o m 2 1 4 0 6 8 , 1 1



Zoznam rastlinného materiálu pre položku č.39

P.Č.

Zoznam rastlinného materiálu 
druh počet ks

Jednotková 
cena 

Eur bez DPH

Celkom
Eur bez DPH

Stromy listnaté- obvod kmeňa 21-25 cm, so 
založenou korunkou vo výške 2,20 m

1 okrasná jabloň zmes kultivarov

Malus 'Rudolph' 4 524,88 2 099,52

Malus ’Evereste' 4 524,88 2 099,52

Malus 'Red Sentineľ 4 524,88 2 099,52

Malus 'Veitch's Scarleť 4 524,88 2 099,52

Malus 'Profusion' 4 524,88 2 099,52

Malus ’Golden Homeť 4 524,88 2 099,52

Malus Professor Sprenger1 4 524,88 2 099,52

Malus 'Red Sentineľ 4 524,88 2 099,52
Stromy listnaté- obvod kmeňa 21-25 cm, so 
založenou korunkou vo výške 2,50 m

2 pagaštan konský (Aesculus hippocastanum) 10 330,48 3 304,80

3 lipa malolistá (Tilia cordata'Green Spire") 22 359,64 7 912,08

4 javor horský (Acer pseudoplatanus) 7 388,80 2 721,60

5 javor poľný (Acer campestre) 3 692,06 2 076,19
Stromy listnaté- obvod kmeňa 41-45 cm, so 
založenou korunkou vo výške 2,50 m

6 lipa obyčajná (Tilia x vulgaris) 10 1 620,00 16 200,00

solitéme kríky gula priemer 0,8

7 llex crenata Glórie Gem (bal 80/90) 32 349,92 11 197,44

kriky živé ploty parter

. 8 Taxus baccata výška 0,6 m (bal 60/80) 195 13,87 2 705,04

výsadba kruhy

9 llex crenata 'Gíory Gem' výška 0,3 m (Co2L 30/40) 616 5,33 3 282,05

výsadba do tieňa

10 zimozeleň menšia (Vinea minor) (bal 60/80) 3135 1,20 3 762,00

kvetinová výsadba

11 dvoj rôčky 16 110 0,35 5 638,50

12 cibule 19 687 0,35 6 890,45

suma celkom 82 486,31
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Rozpis kvetinovej výsadby pre položky č. 11 a 12

P.č. Názov položky Merná 
jednotka Množstvo

Jednotková 
cena 

Eur bez DPH

Výdavky 
celkovo 

Eur bez DPH
cibule

1 Narcis ’Mount Hooď ks 3120 0,35 1 092,00
2 Narcis 'Carlton1 ks 3120 0,35 1 092,00
3 Tulipán ’Flaming Beauty' zmes ks 11760 0,35 4 116,00

4 Narcis tazetta ’Geranium’ ks 1687 0,35 590,45
dvojročky

5 Viola wittrockiana 'Hiemalis' ks 5720 0,35 2 002,00

6 Bellis perennis 'Tasso biela' ks 9800 0,35 3 430,00

7 Viola wittrockiana ’Schweizer Riesen Alpensee' ks 590 0,35 206,50





Príloha č. 3 -  zoznam subdodávateľov

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV

Názov a adresa dodávateľa: ..... ^44 04 / SC4 t/A

Mám/i®MÉK* v úmysle zadať podiel zákazky subdodávateľom.
(*Nehodiace sa vymazať!, v prípade, ak uchádzač má v úmysle zadať podiel zákazky subdodávateľom 
vyplní tabuľku nižšie)

Zoznam subdodávateľov, ktorí sa zúčastnia na plnení:

(*V prípade potreby doplňte riadky)

í W ; -
Názov subdodávateľa 

(adresa a IČO)

Rozsah subdodávky 
z celkového množstva 

uskutočnených 
stavebných prác 

(uviesť v %)

zÚdaje o osobe oprávnenej konat za 
subdodávateľa v rozsahu meno a 
priezvisko, adresa pobytu, dátum 

narodenia

■Z.£M IK A  S-V-.O .

<-i<ô 5LA
407. Z.OLHA N'&C

b 'lA T l S^A VA ^>0 -OO-. 1
em & m  s.v.o.
S A  o s \ 5"Z.

IP G . M o t J A r  r Z-AT
^ p A to \ u o  V X  t
r^MAVA ZJOÁX.. AACS

S& O-V IC G ^.«-O 

S S 8OÍ GM bo?. HV/Ô2- ̂ oSLAVOl/A
be/JCG - IO ÍO 4  SD.cq-.4Uff

Miesto a dátum:                                         

Meno a p r i e z v i s k o : . ....

Podpis

13



bal 80/90

Zoznam rastlinného materiálu Príloha č. 4

Položka druh počet j.c. € spolu €

Stromy listnaté- obvod kmeňa 21-25 cm, so 
založenou korunkou vo výške 2,20 m

1 okrasná jabloň zmes kultivarov 32
Malus 'Rudolph' 4
Malus 'Evereste' 4
Malus 'Red Sentineľ 4
Malus 'Veitch's Scarleť 4
Malus 'Profusion' 4
Malus 'Golden Horneť 4
Malus 'Professor Sprenger' 4
Malus 'Red Sentineľ 4

Stromy listnaté- obvod kmeňa 21-25 cm, so 
založenou korunkou vo výške 2,50 m

2 pagaštan konský (Aesculus hippocastanum) 10
3 lipa malolistá (Tilia cordata'Green Spire') 22
4 javor horský (Acer pseudoplatanus) 7
5 javor poľný (Acer campestre) 3

Stromy listnaté- obvod kmeňa 41-45 cm, so 
založenou korunkou vo výške 2,50 m

6 lipa obyčajná (Tilia x vulgaris) 10
solitérne kríky gula priemer 0,8

7 llex crenata Glórie Gem 32
kríky živé ploty parter

8 Taxus baccata výška 0,6 m 195
výsadba kruhy

9 llex crenata 'Glory Gem' výška 0,3 m 616
výsadba do tieňa

10 zimozeleň menšia (Vinea minor) 3135

dvojročky 16 110

cibule 19 684

0,00

bal 60/80

Co2L 30/40

60/80


